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EDITOR'S PREFACLE

Trurs editton of Tz Hixoustas) Mawwvan
will be fornd to differ but slichtly from previows
editionz In the St or srommetical sccbion
.l ool the alterations in the other scctions are
almast nameroes enoush to sive it the charcher
of anew work. 1t haz not boen desmed advis-
ahle to chaoge the arranrement in any wity,
bat the structure of the lliadiistin sentonoes,
and the mee of obsoletc and provincial idioms
and words, called for comsiderable revigion, and
thin has becen cifccted.  An Urda scholar whe
hasz lived in India will not accd to be told that
the Llind@efint of Calcuotta, Madras, and Dom-
bar—and thi= is the liindtstint of a preat part
of the older editions of the Manuval—deopurts
considerably from the parity of the Urndi of
Northern zod North-western India; and it is
with the vicw of brincing the lanpuapge of the
Manual to this standard that the numeroos
cormections have beon considered necessary,

A new section on: houschold matters has been
added to the work, for the benchit, chiefly;, of
English fadics in India; and i this the Liberty
has bean faken of introducing & number of
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| iV EDITOR'S FREFACE,

| English words, althongh the corresponding
Himd@istint words for most of them exist, In
this the Editor has boon goided by the regnlar
practice of servants in India. Dot the vee of
English words, it may be observed, is not con-
fincd to servants alone; even educated natives
of the commtry now freely nec—not, it may b
allowed, S and meffon, Bnd other eimilar
words ; but—smch words as appead, fudie, pesrion,
decree, comcll, Sctenlifie, pension, capdam, et Tor
which Urdd in some cases either has no eqguiva-
lent, or which it would have to cxpress by a
poviphrasis,  Soch words are on the increase,
2nd most native scholars approve of their in-
trodection ;—but the case iz very different in
respoct of Eaplish fdfem ¢ apainst this 211 Urda
echolars stcadily sct their face. Words once
adopled are spell as pronoumced by nabives of
Tindis (.. af?l, joy, pimshen, Rapdan), and in
respect of gender, declension, etc., arc treated
Iike other Hinddstdnd worda.

The Editor kas to express hizs warmest thanks
to M, Bafilar *All, Extra Aszistant Commissioner,
| Jabalpir, and Papdit Ganpat Rao, District In-
| speclor of Schools, Narsinghpir, for the valuable
assistance they so kindly afforded bim in the
revision and correction of the work,

Loxpon, Ocf. 1, 1873
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FRETACE.

1% ihis new aditiom of s Mimdirstand Banwal, I hove
EI:'I.T.IL.I:F vxfenelisad Lhe pwiglonals G Feorddse io '|:11:I.I:I1|_.1'|.IH-LI.L'!1I...
being well awars, o Jonyg cxpeweacn, that such o course
contribates most bo scewd  poogtess e fhe lanpmoge
Anather fmprovement will be fomed al the begfniney of
thi vidume, where T e miven o cnmplete tahie, 51|.l.ll.'ri.'||g
A |_'-|_|-r|1_'.-,;}u_||||,!|::'|||.;3 by e Fawnos amd {riemtal al-

phalets Tl work Bss Loos carefully revieed throoghoot ;|

s Lhal -1 ANLLY R .'Il_l]_rl:l_l'ﬁiﬂl:-l'll.‘. il nesuecr s nﬂ_lﬁl:l:'l.'l
porpnse, win U coable the scdent of Hind@siToed 16 eom-

| wverse in that lampoape with thescy, lo compos= il vl

mprdraey, fmed be nmibe dt corvectly i bl the ersian sl
Lianfgar charadtors.

S el '|;\-|l|;_' 1|r|||r-|,:';.;-|i,|._||||, ol 1he Namial feve nowe Taoee
dispaged of zimee s Gicd appeaniete o Uetuber, 1845,
This is o sallbcient prool of ik appeeciativa Loy the palidic 3
and it & needless for me to =y onything further in Ui
plape respectiryy its wtility. T shall therefore contest mypself
by hewedly ptnting wheat it containg, aredl how it papht o be
preTuzed,

The Figsl smal Seciond Sevtions of the hook sontaln a
copwiae view of the prammatieal prieciples of the lanpuspe,
I these 1 bave confiped mysel] selely €0 wlhiat §=useiel amd
necedgary, withoul Jdistracting the [earnec’s attentem by
what is either umimportant or soperflucns

Sectian I treats brefly, bot T inst gdeaaly, of the oo
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menlayy sonmds of the lanmosje, and of its prammatical
inflections. Thiz portion may he advantageously perusd
when the atodent s levning the Ordestal or Persl-Armbic |
slpkabed ; 60 teat whewn be knows Ids lotters, he woay af
onso commests reaullng and transhating etsy Seloctions in
the proper choratber, with the xd of a Vomobulary,  Whon
he Eas renid carefully ten or dwelve pagres ol sach Seleclicns,
he may procesd to the seoond section; and endexvour Lo
turn every. phrase and sentence of it into the T'arsion cha-
meter, with which hy this ties T seppeose him to e
[ﬁ_lu-"'l.ﬂr._

Seclivo Ll emlrat=y muere epecially tioe peculianiics
of Syobane, of which 1 hovwe, from ooy experience, observed
learners b0 stand maost inoeped.  These T Buove redoeed inkn
& serics of stventeen lessons, fo Al of which T have added
copicas Eoamples aml Escrewes, i ovdee Lo dinpres them
e egrouelly oo e memery,  Floese woe lolbre ol {inen,
P 45 L po O7) by 2 series ol miscellanesas Lessoos and
Exppmes . A5l o€ an elementary natore, all the wonds of
which will be found in the Yomimlary, I hove not deemed
i iRy L Lswch ML Eboee b ngd |:'uir|¢'||:'|'lr_-|3-:'|-'|' Syntax
which aoe Lbe comume properiy of 2l fanguages; Lesiles,
the work & not intended to supersede the use of the Linger
FTOEMOrs.

i Earh p]l.rtn: and sentencor 10 Ehils seoond section may he
¢ advantageoudly varied by the tescher, by changing the
nuambeer, pereo, sl temse of the verly alse Ly presculing
{ the same in an intervogalive, negative, or cotditional form.
By this means the essentiol principles of the Grommar will
make 3 Iam’m-g Impr:'.:uun g the memory, which may be
furibier confitiaed by transdating e Exercises from English
o Hiuddsting, Those whoe doom their bockless pupils (o
waste weels or montts on the mere reading {or whal they
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TREFALCE vl

are pleased to call Jareming) of a pramunnr, fer 25 without
any referencs to the langnage aimed ot, cught 1o lava come
iniker Lhes world many eepturses back, when o pwerile ghrgon
of words withont ideis poisel for karning.  The grammar
of any languace is to b Jeartsed caly thromh the lngunge,
andl the lonnage by menss of the prammar Bt go learn,
| e rather ta atiemmd to Teom, the one withowl Uy other, is
ahamd se profivable & porsnit os rhe manuheluring ol bescks
o slraw Withoal: clay, or Do ghay without straw,—
1 aftera afterTis sl g™

In Section TIL. {from p. 65 to p, 1251 T haee miven a
seleation of Tlsefi]l Thnlopues, et Thi secmn i iw-
tosvifedd for Mvther cucreiss, adapted to the gludent’s more
Al e [fap Tz aip s &1 the same tme he shoold eme
deavour by codumit Wie wlds to weCuriry, w0 that when the
English of any sentence is rexd Lo bin, Bemay b able o
gire the Llindu=int. It may b= olservesd, Llsel thy salgucts
miven for exercise become grofoally more dicull, weel
raght not to he attemmpied 6l the smdent hos read a con-
el hie [rnrl'lnn of the F5pk-t-Makdr and Fainld Paclie,
Lhe work e tn whrichs e well hans b friea figy Temdise

Farl 1L o tie BMASTAL {oamusicint al  TO6H) cai-
tains an extensive selechon of Usels] "hrases, 2o aomngesd
as o serve 2t a meverse Vocobolory.  Blast of dhoime aee
taken: froem n oopk prinfel at Caleutta seveml years age,
apparenlly with a vlew e t=ach the natives English, 1
Eave coreecled momerons armors of the press, and not a few
of jodgmnent, which ooear in the Calowtn hoak. T have
alse supplied the yvamons quaniilies of the wowels a5 well
ap the cesential dats, ot of the sonsomants ; a0 thal the
whotc may be readily tatnsd into the Persian and Devas
nigari charactirs: for additvomal practice. The English
tranalntion of ihese might have been perhaps more literl §

n e — e o



wiil FREFADL

buf o die comsidention T have allowed most of them (o
| =tamd n= fey were, It ic oaly for 2 mere beginmer that a
1 literal tomslation s eflowshde, smd even Ehen bt m.lghl: ST
to be 5o litzval az o become ser-Srslick,  OF all the had
methods of teaching, the sy swed i that which takes
away from the leatner the tecissty of Mesdieg. Any
book, Uony in whiclh be is offered assstance for translating,
by Baving preseuted fo kim word for word s it sonds in
the orizinal, cught at onee o he pitckbed mdn the fine 2 3EiE
on odmirghle imrestion toe Gattey fhe sindent woh Iy
rooress, while &t dhe same Ui 6 cloake (he {-Hnmugz T
ingapaciiy of th teachr,

A vonsiderable namber of the senfances in the Vocabo-
lary ure liyhly idiomatic, ond z carefol perosal of them
will pive the learner no smafl msight men the freedome of
cxpwession e may freqnenily Fave bo cmplay in order oo
make himsell mimloretoenl by U wodives oo Ioeliee O §
dieche vammple—an wxireoe e L confess—will ol o
show what [ mean (—For nslauce, umder the word Sy
we have the wntence, ™ I writ= in great hoste to saove the
post,” whach & exprmzed T TimdkstEnT by sayimgy, “° The
prst-niivwe 5 ahont b clpss, therelaes T hade wrigien fhe
leiler in ) lmste™ 1 osoersly mention this s am
inslamee of Lhatl degree of iiberty which is allowahbis in
ths deparimest of the test. Tly corcfolly permsimp the
Vocabolary, then, and cesnpardng the  actusl tranclation
with the literal, the stndent will g_r:l.ﬂ'q.nl'lj' ;1..:1'|||ir-|: & facility |
{ o expressimg lamsell coovectly, wilbout adbenng 0¥y o
thye erp wordlt of e Englih,

Thoss who ore destined to pass a poction of their lives in
India moy be divided into fhree classes :—Fist, Her
Bajesty's Civil, Military, and Medical serwmats; all of
whiom menss FLITR examipaton Tn HindEstinl ¢ and for




